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Björneborg
hur det -
en krigsburnsrelief
Kemi har det, Lahtis och Åbo likaså.
Nu har Björneborg (Pori) också fatt det:

ett_eget_ minnesmärke över krigsbarns-
verksamheten.

Den 14 februari 1999 invigdes en relief påjärn-
vägsstationen. Träsnidaren Kari Alajärvi har gjort
konstverket, Outokumpu sponsrade kopparplåten.

Så hrir såg det ut en
vinterdag i Finska Kyrkan
i Stockholm i början uv 40-
talet.

Det iir kyrkoherden Gottfrid
Sevelius som språkar med några
finska krigsbarn som just fått
nya, skinande blanka vinter-
pjäxor. 

l

Finska Kyrkan blir en central
punkt i samband med invig-
ningen av minnesplattan 19 sep-

tember.
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Regeringsrådet Varpu-Leena Aalto och ut-
bildningsminister Olli-Pekka Heinonen
ftirgyllde högtidligheten. Cirka 180 personer
deltog i festmåltiden på yrkesskolan.

Nästa minnesmärke blir på Skeppsbron i
Stockholm! Boka söndagen den l9 septem-
ber!

Foto: Kai Rosnell

IYyu dojor till burnerr!

Vill du vara med
på invigningen?
Meddela ditt in-
tresse!

Se sidorna 4-5.
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Frarlrcdaktirmen I dettu nammer:
Tyngdpunkten ftirframstiillningen av MN ftir-

skjuts fr o m detta nummer från Umeå till Stock-
holm. Ett tryckeri diir har gett den billigaste offer-
ten.

MN tackar Solfiädern i Umeå ftir det goda

samarbetet. Tack Ann och Lars!
RedigeringenavZl99 görs av Kai Rosnell, som

numera bor helt niira huvudstaden"
Marjatta Balgård firar florafest i maj men kvar-

står som redigerare.

Gui Emanuelsson är ny och förstärker
redaktionens stockholmsfl ank.

Observera det nya tidningshuvudet! Det är ri-
tat av Rosita Lindqvist, medlem i Mellansverige
och ägare av en reklambyrå. Tack, Rosita!

Tills vidare fungerar undertecknad som mot-
tagare av insiindabidrag attpubliceras i tidningen.
MN åir som namnet antyder ett forum ffir RFK:s
medlemmar. Alla iir viilkomnamed brev, artiklar,
efterlysningar, notiser o s v.

Ring mig giirna om ni vill fråga om något.

Glöm inte att skicka foton eller andra bilder!
Om bidragen inte publiceras omedelbart be-

ror det antingen på platsbrist, omfånget begråin-

sas av ekonomiska skäl till 16 sidor, eller päatt
innehållet passar bättre i ett senare nummer.

Det mesta publiceras om det inte star i strid
med ansvarig utgivares (Pirkko Ahlin) befogen-
heter.

Observera senaste inliimningsdag l5 septem-
ber fiir m 3199.

Glad sommar och på återseende

önskar redaktionen
genom Aune Karlsson

Detta nummer av MedlemsNytt iir tryckl hos

Stockholm, i maj 1999.

Krigsbarnsrelief i Bj ömeborg
Från redaktionen
Ordfiiranden har ordet
Minnesplattan
Kosovo-insamling
Mittliv somkrigsbarn
Efterlysningar
Hej då, farmor
Dikt av Pirkko Nordberg
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- Ordforanden har ordet:

En rjuvligt vacker men en *^rff{i;':*#{i'^!?,
nåir detta skrives. Men värrnen to-r_"i under veckan,
lovar man fran Norrköping.

Så har vi upplevt iinnu ett Riksmöte. Det blev i ar ettannorlunda möte i och med att vi fanns ombord på
Finlandsbåten titt ÅUo. {llt blev,orn uurrtigr, tycka! ge_
menskapen och viirmen fran alla våinner fÅs med, åter-
seendets glädje likasä. Havet höll sig lugnt och matenvar god. Underbart ocksä att tratra väuräna fran Åbo_fiireninger, vilka ansröt sig till oss. ru.tiilr ala er som
arrangerat detta möte, ni har sckats - igen.

^ Nästa riksmöte, Riks_2000, urruni"ru, av Skåne-
ftireningen, ett erdudande vi tacksamt äottugit

Jag har åter ftitt det stora frrtroendet afi varaer ord_
ftirande i ytterligare ett ar. Tackl Det tir ett oerhört stort
ansvar jag tar på mig. Jag kiinner stor respekt fiir detta
arfete. Men det ger mig sä mycket tillbakalsarskilt kon_
lakterna 

med er. Jag vill pa äUa sau forsåka göra mitt
bästa av detta viktiga åtagande.

Vad som hEint under l99g kan ni läsa om i verksam_
hetsberättelsen som finns på annan pfut, i iäiogen. Jagvill då såirskilt framhålla utt Aom..rtationen av våraerfarenheter nu har kommit i gang. Det åir en viktig del
av vår verksamhet. I våra stadgar .ia. Ut u att ett av våra
syften äir att ,,samla 

och gOraln skriftlig sammansta[_
ning av medlemmarnas dokumenterade eifarenheter. . .,,.
Jag uppmanar er dEirftir att till dokum.rtuUorrg*pp",
skicka era berättelser och annat som ni ry"t.. 

" 
viniatt

bevara. En hel del har kommit in, men ri u.t utt det finns
mycket att skriva om bland våra medlemm_. V* iot"
rädda ftir att det ni skriver inte skulle aug* afft är vik_tigt!

Vi har en stor händelse framfdr oss. fnvigningen avminnesplattan den 19 september. I denna tiäing finns
en intresseanmälan till denna viktiga händelse. Den ska
också vara utskickad till er genom i oratir*d". Svara
senast den 15 juni om ni iir intresserade av att delta i
arrangemanget. Det kommer att bli högtidligt, det lovarjae.

_- Po 
annan ftir mig mycket angelägen sak rir pä gang.

U-nder årsmötet fti-reslogs att vi borde göra oagot för de
ramrrJer, som under kaoset i Kosovo på olika sätt harsplittrats. Det blev ett enormt gensvar. En spontan in_
samling giordes och resulterade i en prroioglrr_, pa
: OqO y En_ arbetsgrupp tilsanes. Utå, ., u3"tas efter_rorslorgar beslöt gruppen att skicka de insamlade med_
ren rlilsrunmans med ett uttalande till Rädda Barnens

Beredskapsstyrka. De arbetar bl a med att fiirsöka åter-
förena familjemedlernmar som kommit ifrån varandra.

Det brev som skickats återges i tidningen. Insam_
lingen fortsätter iinnu en tid framäver. lengä behövs ftiratt man ska kunna arbeta med denna vttiga sak. Jag
refererar återigen till vara stadgar § 3 : ett av'våra syftenät "att aklivt verka ftir att *"dI._*u_as erfarenheter
delges motsvarande fiireningar ftir flyktingar och invand-
rare". Mycket viktigt anser jag.

- Ännu en glad nyhet! RI'K har tiltdelats en svenskfana från Stiftelsen Sveriges Nationaldag. Den kom_
mer att invigas under festlighetema den lö september.
Borde vi inte ha en finsk fana också. . . ??

, ?ri 27-apit hade jag ?iran attvara inbjuden till Fin_
lands Ambassad med anledning av ,,a"ä Nutionella
Veterandagen". Det var mycket trevligt att,,rningla,, till_
:*T: med en mtingd granande gentlemain och derasruar. Dåir tänns även en del yngre personer. Jag kom i
samtal med en r,rg dam som visaäe .ig r*u styrelsemed_
lem i-en anhörigftirening till de finskä kigsiivaliderna.
Hon berättade att hon arbetade pa Stoc"hiolms läns
landstingsarkiv. Diirkanman forsla om de finskal«igs-
,barn 1om 

hamnade på sjukhus. Du som iir inträseraO - takontakt med Hanneli Meltin, tel Og-73:fig0å så filr du
veta mer om detta.

Så vill jag önska er alla en riktigt skön sommar. Vi i
styrelsen fäffas den 14 augusti, aå vi inteoer höstens ar-
bete. Många av oss ses o.kså d"n f S septe;i; som blir
en stor dag ftr oss i RFK.

Ha det bfa! iiiiil..,l§liir.:itiiiiii:i:ti,jr.:,:i:iii:tiiii:,j:jr.r:ii:iiiii:*iiiirji.i:ri,:i!!å,iiii
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IVrinnesplattu på skeppsbron 2g
Söndagen den 19 septem-

ber avtäckes en minnesplatta
på Skeppsbron i Stockholm.
Ett äreminne över barntrans_
porterna under andra världs_
krigetvarvid ca70 000 barn
reste från ett krigshärjat fos_
terland till en tryggare tillvaro
hos den fredliga grannen i
väster.

Al'täckningsdatum grundar
sig på en historisk händelse:

19.9.1944 undertecknades i
Moskva vapenstilleståndet mel-
lan Sovjet och Finland.

I högtidlighetema ingår även
gudstj änst i Finska srkan.

I ar blir det 60 år sedan an_
dra världskriget utbröt. Skotten
i Mainila 30 november 1939 in-
ledde inte endast Vinterkriget
utan också masstransporterna
av barn från krigets Finland till
det neutrala Sverige, med dess

trygghet och materiella väl_
stånd. Många barn skeppades
över med klassiska ångbåtar:
Wellamo, Oihonna, Heimdall
och Arcturus. S/s Arcturus
byggdes faktiskt om med tanke
på masstransporter; lastrummen
både ftrut och akterom anpas-
sades ftir detta åindamåI.

De krigsbarn som sjöledes
anliinde till Stockholm steg i
land på "klassisk,, mark,

forts på ncista sida

ril ft,IiDPA BARNENS BEREDSK,APSSTYRKA

uttara^u",,r{"KJl,;i;iii":^nniskorpånykt.

Vi, f inska Krigsbam, som under k Vi som har erfarenhetav attsom barn skiljas
åren 1939-45 fiirflyttades från rinunffi' ft:nvåra familjer, påpekar det oerhört viktiga i
Sverige, gör här;d fiitjande uttaunie:* ffiffi#*frhållanden 

göra allt ftir att hfula

Historien upprepar sig. 1939-40 blev man i
Karelen beordrad att flytta fran sina boståider och
liimna dem titl ryssarna. Kriget fortsatte och ca
70 000 finliindska barn evakuerades till Sverige
under åren 1939-45. Manga av dessa barn blev
kvari Sverige, oftamed svåraminnen av separa_
tionen fran sin finska familj.

1999 blir miinniskor i Kosovo och andra liin_
der beordrade att låimna sina bostäder och fly till
ett arurat land. Kaos råder. Hjälp sätts in och det
åir gott. Men så håinder detta. Måinniskor evaku_
eras och familjer splittras. Sverige erbjuder sig
atthjälpa måinniskor att komma hit. D; är väl_
komna. Men kan man hålla ihop familj erna?

Vi var också välkomna till Sverige ft,r 60 år
sedan. Vår separation från våra finska familjer
var en medveten handling. Det som nu sker i
Kosovo och andra liinder beror kanske mer på
kaos och skeenden man inte rfu: över. Men att
familjer splittras åir dock ylterst tragiskt.

UndervårtRiksmöte -99 den 25 apntmed,T5
deltagare beslutades om en spontan insamling tilt
dettaåindamåI, eninsamling somgav g 000 (åtta
fusen) kronor.

Vi harfunnitattnteir en lämpligmottagare av
dessamedel, som vi håirmed överltimnar.

Vi hoppas attvi med detta skakunnabidratill
arbetet med att hjdlpa familjemedlemmar och
slåiktingar att finna varandra. Det åir vår önskan
att hela srunman oavkortat anvåinds till detta i
vårt tycke oerhört angelägna rindamål.

För Riksftirbundet Finska Krigsbarn

VilI du stötta d,etta? Insamlingen
fortsätter ett tagti[. pg 6937 g4-3,
RF'K. SkrivKosovo på talongen.

PA

Pirkko Ahlin, ordf,



... om Minnesplqttan... (forts frå" furrgående sida)
Skeppsbron i Garnla stan, den ha-
ditionella fi nlandskaj enlham-
nen i Sverige. På Skeppsbron i
hömet av Hoparegriind låg, som
på beställning och på bekvämt
avstånd, Suomibl,rån (numera
Finska turistbyrån) som under
ledning av Esther Hj elt- Caj anus
assisterad av Mai Wallenius var
den ftirsta instans som i Stock-
holm tog emot barnaskaroma.

Varftir nr 28?
Det är alltså ingen slump att

minnestavlan över barntrans-

ter ftirsta viirldskriget.
Historien upprepff sig. Niir

anstormningen av allt större
strömmar krigsbarn drabbade
Skeppsbron med Suomibyrån
och andra hjälporganisationer
fanns också Finska försam-
Iingen där, pä Slottsbacken.
Framför allt efter srkoherde
Gottfrid Sevelius tilltråide, med
fru/kurator Nanna Sevelius,
kom den krigsbarnsstödjande
verksamheten i gång på hög-
varv.

I samarbete med Suomibyran
och andra organiserades hjälp
till härvarande krigsbarn samt
kvarvarande syskon och ftiräld-
rar i Finland. Det sociala och
kurativa arbetet fick stor plats.
Från denna tid härstammar
också Luciafirandet i Finska
kyrkan; barnen från barnhem
och fosterhem och fOräldrar
sarnlades till våirdefi.rllt program.

Gunnar Såltin

porterna under kriget sättes upp
just på Skeppsbron, nr 2g när-
mare bestämt, gaveln till
KIUM:s hus. Det var dåir de då
aktuella rederierna hade sitt
säte.

Minnesplattan, vars bak-
grund utgörs av kartor över Fin_
land och Sverige, ftireställer en
kvinna med en hand utsträckt i
en välkomnande gest, och en
annan kvinn4 en mor med ett
barn i famnen, som skiljs fran
sina bam. I mitten står en grupp
barn med lapp om halsen tyd-
ligt markerade. Under minnes-
plattanståLr en ftirklarande text.

Kyrkans roll
Det är heller ingen till-

fiillighet att Finska srkan finns
med i ceremonielet. llnda sedan
starten är 1533 har Finska ftir-
samlingen ombesörjt tillresta
finlåindares såväl andliga som
materiella behov. Speciellt un_
der ofiirdsar - och de har varit
talrika i den östra rikshalvan, t
ex Stora och Lilla ofreden _

flydde manga till Stockholm och
fick htir hjälp att överleva av
församlingen. Från Storfurs-
tendömet Finland kom efter
I 809 ytterligare påspädningar
av flyktingar ändafram till ef-

lntresseanmälan
Invigningshögtidlighet fiir minnesrelief

Iiir Finska Krigsbarrr
Stockholmden 19 september 1999.

Preliminiirtprogram:
Kl 1 1.00 Lunch på Viking Line.
Kl k00 Gudstjiinst i Finska Kyrkan . /9. a o
Kl 1 5.00 Avtäckning av minnesplattan, Skeppsbron 2 g.
Kl 16.00 Moftagning på Finlands Ambassad, Stockhohn.

Ett antal gäster kommer att inbjudas tin denna högtid. vi ftirvåintar oss
också stort intresse fran vfua medlemmar, och vår ftirhoppniog ä, utt
alla ska kunna vara med under hera programmet. tvten ert"rsoÅ antalet
platser till lunchen på Viking Line oih Åottapingen på Finlands
Ambassad åir begriinsat kommer inbjurrningslort att erbjudas
lokalavdelningarna i proportion till medlemiantalet inom resp. lokal_
ftirening.

vi ber er dåirftir att anmäla ert intresse att delta genom att fflla i nedan-
stående talong och siinda den senast den tsjunitill ordföianden i din
Iokalavdelning. Resp sty.else ftirderar diiräfter inbjudningskortenG
rättvist som möjligt. observera att under avtackningsc"ä*o"i" fäskeppsbron 28 och gudstjänsten i Finska Kyrkan kan naturligtvis ai;
varamed.

Riksftirbundet F,inska Krigsbarn

Pirkko Ahlin
(RFK-medlemmar siinder anmälan direkt till mig pirkko.)

Jag önskar delta i invigningshöglidligheten
den 19 september 1999.

Namn:...................
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Mitt liv som krigsbarn
En häIsning till er ödeskamrater i

Sverige härifrån Villmanstrand i östliga Fin-
Iand.

Min barndom påminner säkert i många
stycken om er, med det undantaget att jagfick
komma hem igenn fiir gott.

. Om jag inte kommit då hade jag kan-
ske drabbats av en identitetskris. Jag inser
det klarare nu närjag besöker Sverige så ofta:
Jag är finländare ut i fingerspetsarna.

Det var 1942 ochvi var fyra barn i var familj, far
var sjuk, mor var klen, vägde 42kilo, och jobbade skift
på Kaukas fanerfabrik, som de flesta i detta område i
Lauritsala.

Vårt hem var mycket fattigt och kallt om vintern,
ett rum och kök, ctrka 20 kvadrat. Vedeldning, brunn på
gårdeq utedass...

Ofta vid veckosluten gjorde mor och vår äldsta
syster Sylvi tiggarftirder ut till gardarna på landsbygden.
Befolkningen där var ju "välmående", deras barn kåinde
inte till begreppet hunger.

Resultatet var nedslående: efter en hel dags möda
fanns några frusna kålrötter och kanske ett kilo mjöl i
kassen.

Fötter som svampar
Mor var tapper och flitig, men jag minns när hon

kom hem från sådana resor att hon satte sig på en pall
och grät. Man kunde ta på fattigdomen.

Kanske var det fruktan ftir barnens framtid som
tvingade fram beslutet att skicka de två mellanbamen till
Sverige.

Far var starkt emot detta.
Mor lämnade oss på tåget vid Lauritsala station.

Långt senare berättade hon hur plågsamt det var. Jag hade
hängt mig om halsen på henne, man måste slita loss
mig.

Vi reste via Haparanda. Det var många vagnar,
alla var flrllpackade. Man hade giort britsar typ vanings-
säng till oss, men man klädde inte av bamen ftir natten.

Själv minns jag inte mycket av resan, men min
svenska mamma berättade senare att mina ftitter var som
svullna svampar: gummistövlarna hade inte varit av på
hela resan.

Ett annat gråtffllt ögonblick minns jag fran Stock-
holm dä det plötsligt beslöts att min syster Soili skulle
såindas till Danmark. Jag ftirsökte desperat klåinga fast
vid henne.

Jag käinde att jagvar ensarn.

Tåget fortsatte till Herrljrrnga där vi sattes i våint-
salen. Folk kom och hiimtade barn, ett i taget. Det blev
min tur också. En kraftfull tant i lottadråikt, Eva, tog mig
vid handen och så steg vi på tåget igen.

Jag minns bxa alt tanten gav mig frukt och upp-
r4anade mig aff sitta på min plats. Hon gav sig av någon-

Sirkka-Liisa i Sverige, maj 1942.

stans, tydligen kallade arbetet. Men "mamma" Eva upp-
täckle stax att någonting håingde fast vid hennes §ol.
När hon våinde sig om såg hon mig. Jag hade tagit tag om
fållen med näven, och ögonen var runda av ftirftiran: jag
var rädd att åter bli övergiven.

Vändpunkten
Detta blev en vändpunkt i mitt liv. Jag hamnade

direkt hos en familj som var en av de ftrmöpare i Borås.
De hade en charkuterifabrik, 15 butiker och ett stort an-
tal korvkiosker. Var man än rörde sig i stan kunde man
läsa "August Svensson Slakteri AB".

Föråindringen var dramatisk från den lilla grå stu-
gan till en stor fin familj.

De hade en flicka och en pojke. Jag tror att jag
trots allt hörde till familjen. Speciellt pappa Folke äls-
kade mig, han tyckte synd om mig. För min far dog se-

dan Q9a\ efrer två års sjukdom.
Tnnan far dog hade man velat adoptera mig, men

han var emot det.

Jag skickades tillbaka 1944 utan att kunna någon
finska, helt friimmande ftirminri}iliga familj. Förstakväl-
len grät jag bara efter marnma Eva. Jag kan ftrstå mina
ftiräldrars angest.

Rund som en boll
Fortsättningskriget tvang oss till ny evakuering.

Vår familj fick bo i en boskapsvagn två veckor, loket liim-
nade vagnama på ett stickspår (av ftirsiktigbetsskäl?), fdr
aff håimta dem senare.

Far hade satt ihop bäddm av alkvistar. Jag fick en
svår njurinflammation av det fuktiga underlaget
och hamnade på sjukhus i Kuopio och sedan i Uppsala.
Jag var rund som en boll, prognosen var dålig. Själv
trodde jag att jag var i Borås och våintade på att någon

skulle håimta mig.
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Mor hade slaivit till min svenska mamma att jag
var på något sjukhus i Sverige, hon visste inte var.

Den svenska familjen satte igang efterforskningar
och frågade överallt om man hade en liten patient som
hette Sirkka. Med hjälp av familjens låikare lyckades de
till slut spåra mig och tog mig med sig hem, ftir att dö.

Men jag vårdades så väI, enligt familjeliikarens
föreskrifter, att jag tillfrisknade.

Efter två år i Sverige skullejag resa till fars döds_
bädd. Det kåinns illa att tiinka så här efteråt att hans död
inte bekom mig alls. Han dog hemma. Jag ftirundrade
mig över hur vacker han var, och vit. öwiga familjen
grät hysteriskt.

Hur skulle jag kunnat kåinna som de? Jag hade
varit i Sverige §na år och kunde ingen finska.

Jag fick i alla fall gå i skola hemma. Jag minns
inte hur det gick i början. Snäll och undergiven varjag
och jag tror att liirarna instinktivt anade problem. De var
klart miinskligare på den tiden.

Vem fattade besluten?
På våren bjöds jag till Sverige över sommaren. Om

jag minns rätt var jag diir två somrar. Femte och sjätte
klass gick jag ut i Finland, och sedan åter till Sverige dåir
jagvar till 1953.

En sak är viktig: Jag tillfrågades aldrig om jag
ville si eller så. Allt beståimdes över mitt huvud. Jag fick
finna mig i besluten.

Många gånger revolterade jag inombords. Jag
låingtade till Finland och låingtan växte ju äldre jag blev.

Jag hade allt ttinkbart materiellt i Sverige, ilndå
kåinde jag att jag inte hörde hit.

Jag har under hela min barndom och ungdom va_
rit snäll och flitig, vad annars, något annat fick jag inte
vara. Jag fick inte braka, inte säga emot, inte visa humör.

Min svenska marnma var mycket dominerande och
anvåinde ibland även ffsiskt våld, medan pappa var idel
godhet. I sin situation, han var största delen av dypet på

jobbet, sammanträden etc, kunde han inte veta vad en
liten flicka kEinner invåirtes.

Som ett paket
Den rika familjens sätt att uppftira sig har giort ett

djupt intryck på mig, liksom dess flit. Mamma sa jiimt
att en kvinna har alltid nägot alt göra, sysslolöshet var
värre åin syrden.

Faktiskt har hennes råd varit nyttiga ftir mig.
Jag tyckte alltid attjag var på fel plats vid fet tid-

punkt, jag var som ett paket som såindes fram och till_
baka.

Genom hela livet har jag upplevt att jag inte äls-
kats riktigt. Jag blev en osäker miinniska med dåligt själv-
fiirhoende. Jaghar ofta måirk1 att jag In alldeles ftir snäll
i mitt ftrhållande till andra människor och det har varit
lätt ftr andra att anvåinda det emot mig.

Min flit och lydnad har dåiremot varit en styrka i
mitt arbetsliv.

Nåir jag nu som vuxen ser i backspegeln måste jag
erkiinna att dessa erfarenheter har fostrat mig på många
sätt.

Om dagens ungdom upplevt något liknande hade
de såikert tagits om hand av någon krisgrupp eller satts i
årslang terapi.

Sådant fanns inte då. Saren och iirren ftir vi leva
med.

Jag åir inte låingre bitter på mor och far. Jag har nu
efter alla ar ftirstått dem. Tiden var sådan, det fams inga
alternativ. Kanske hade jag inte överlevt om inte min
svenska familj hade skött mig frisk.

Det jag iir fråimst tacksam ftir åir att jag fick resa
hem igen, ftir

X'inland är mitt land.

Sirkka-Liisa Lepistö
Wllmanstrand

Dokumentutionen cir viktig
Sirkka-Liisas berättelse bekräftar vad jag låinge häv_

dat: att det åir stor skillnad på instältningen till l«.igsbarns-
tiden hos oss som blev kvar i Sverige, och dem som åter-
viinde till Finland och lyckades återanpassa sig där.

Jag fick hiiromdagen en fråga: - Könner ni er som
offer, ni krigsbarn?

Är vi offer?
Det iir väl htir kluvenheten kommer in.
Vi ska komma ihåg att vi var 70 000 barn, var och en

med sitt speciella öde, sina kåinslor. Även om vi kålnner
igen de stora gemensamma dragen finns det inte två iden_
tiska öden bland oss.

Dokumentationen av krigsbarnsverksamheten pågar
fttr fullt. MedlemsNytt tir en del i denna dokumentation.

Ett av målen med arbetet åir att samla krigsbarns be-
rättelser till en bok. Varför skulle inte vi i Sverige klara
av det? I Finland har redan getts ut minst två berättelse_

samlingar, "Olin sotalapsi" samt ,,Matkalla kodista
kotiin". Fler lär vara på gang.

Låt oss ta del av din berättelse, dina erfarenheter, dina
kiinslor, ditt öde. Om du inte fior dig om att kunna skriva
ner vad du vill ha sagt kan du tala in det på band, eller
låta dig intervjuas.

Hör av dig!

Kai Rosnell

Dokumentationsgruppen består i övrigt av piikko
Ahlin, Pentti Käppi och Gunnar Såltin.
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Efterlysning

Htir rir Vieno Mårtensson (översta raden trea från hager)

och hennes bror Vöinö (mitten nedersta raden) med andra

finslra barn i Ljungbyhed 1942.

Kåinner du igen någon av de här finska

krigsbarnen? Var finns de i dag?

Bilden åir tagen i Ljungbyhed sommaren

1942. Vieno Mårtensson (hon hette
Ruotsalainen på den tiden) vill ha kontakt med

sina ödeskamrater.
(Vienos adress: Porfytcigen 20, 54231 Mariestad
Tel 0501-10790.)

?????

Hej du FINLA|IDSSVENSKA krigs-
bam!

Vill du brewtixla med mig - Miirta Tollet

Sjölund, Koltrastv. 57 A,871 65 Hiirnö-
sand?

Jag saknar kontakt med andra finlands-

svenska krigsbam och blir glad om du skri-

ver några rader. Jag kåinner mig litet utan-

ftir i min ft)rening, dåinget av de finsksprå-
kiga krigsbarnen ftirstar att jaghaft delvis

andra upplevelser äin de, eftersom jag fiir-
stod språket ntir vi kom hit, min bror och
jae.

Jag iir tyviin ftir sjuk fiir att akatill triif-
far, resor och andra evenemang som fiir-
eningarna ordnar. Dåirftir iir det så viktigt
med brev- eller telefonkontakt.

Hiilsningar

Mrirta

Är det några andra i vår fiir-
ening som varit i Hindås eller
Pixbo under åren 1943-46 sä

hör av er! Vi varju över 80 barn

dtu
Med hopp om kontakt.

Maire Lumsden
Adler Salvius gata 9

411 11 Göteborg

Tel 031-158288.

PS. På den tiden hette jag
Kohonen.

l

)

Om krigsbarnspris.

Undertecknad lämnade
ftir tredje gången en motion
till arsmötet som innebar att

RFK skulle dela ut ett årligt
pris till person (givetvis utan-

fiir RFK:s egna led) eller or-
ganisation som gör stora in-
satser för barn i krig.

Motionen antogs inte hel-
ler dennagång, och till er som

stödde den farjag beklaga att

det inte verkar mtijligt attpä
detta sätt ge uppmuntran till
enoch annan som arbetaride-
ellt ftir nutida barn i kris och

samtidigt väcka omviirldens
intresse ftir vår ft)rening och

dess syften. Kanske är läget
bättre ett annat år.

Aune Karlsson

Pixbo?

I
I

!

Här kan du fä hjälp
att hitta gamla lek-
och skolkamrater!?

Deadline for nästa num-
mer: 15 september 1999.

Var du på barnhem i Hindås-

Jag vill komma i kontakt
med mina gamla kamrater På
barnhemmen i Hindas och Pixbo

under kriget.
Jag kom till SKF:s barnhem

Tyringe i Hindås i januari 1943

och flyttades till Slottsviken i
Pixbo november 1944. Där
stannade jag till april 1946.Dä
blev jag fosterbarn hos Syster

Elsas familj, hon var barnskö-

terskabåde i Hindås och Pixbo.

Kamrater som jag kommer
ihåg fran den tiden iir Sirkka
Kemppainen, Raili Konka,
Hertta Lehto, Kalevi Koskinen,

Tauno Kivimäki och Pauli
Vallenius (född -33, från
Pelkosenniemi).
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Läsvärt om det oundvikliga

i
i

J

Från djupet
av en kiilla...

kan livet sprudla upp,

ge dimension av livet,

det som redan gått.

Bubblorpåytan

kan vara falska så,

innehållet äger,

sanningen ändå...

Allt det svåra

bubblorgömmer,

sviljerinomsig

och döljer.

Bubblor sköra iir,

om dom ytan når...

Diirfiir gömmer dom

sig gåirna

att ej verkligheten nå.

Ty det vore

allrfttrilla
om dom sprickor

skulle fä...

Då skulle luften

ur dom gå.

Fran djupet av en kiilla,

du kan finna dom,

men rör dom inte,

lyssna.

Berättelser ur livet

bubblor ger,

ta dom till dig,

låt dom smiilta

i din ensamhet.. .

Pirkko Nordberg
Tollarp 990111

Annu Liikkanen har skrivit
en bok om döden.

Lars Andersson har illustrerat.

Pirkko Ahlin har läst den:

"Bör liisas tillsammans med barn."

Lilla Ahna, gissningsvis 4-6 åLr, har precis ffitt veta att hennes far-
mor har dött. Hon ftir ftilja med mamma och pappa till lasarettet frr att
ta farväl av farmor.

"Jag vet inte riktigt hur man gör nrir man tar farvtil, men jag ville
följa med cindå.

Pappa höll mig i handen ncir vi gick in ifarmors rum pd lasarettet.
På bordet bredvid scingen stod ett Unt ljus.

I scingen låg farmor alldeles stilla. Det såg precis ut som om hon
sov, fast hon snarkade inte som hon brukar nrir hon sover middag. Hon
var bara alldeles, alldeles stilla."

Så inleder Atlnu Liikkanen sin bok om när lilla Akna fiir gå igenom
sorgen efter sin farrnor. Annu har tillsammans med Lars Andersson
skrivit en bok om döden. Hä är det beshivet ur ett bams perspektiv.
Alma har svårt att fo att hennes älskade farmor inte finns mer.

"Man kan vcil inte finnas hela tiden, och sen platsligt inte finnas
alls!"

Det går inte ihop fiir Ahna. Men hon filr vara med under hela pro-
cessen med ftirberedelser inför begravningen och sedan under själva
högtidligheten. Hon minns hur fint farmor och hon haft tillsammans,
t ex niir de var på kondis, när de begravde en filgel, som de lade på rosa
bomull i en liten ask och grävde ner i jorden, niir de gick upp på farmors
vind och klädde ut sig i gamla kläder o s v.

"Men ibland nrir jag kommer att tcinka på attfarmor gett sig ivtig så
dcir utan att sriga adjö, blirjag så org att det kanns alldeles svart inuti
mig - jag blir så qrg qtt det gör ont!"

"Jag vet inte rihigt vad sorg cir. Kanske rir det ncir man tir ledsen
och bara vill gråta. Då kanske Gud kommer med en stor ncisduk som
man kan snyta sig i, och så pratqr han sndllt med en. Alldeles som

farmor brukqde göra ncir jag trillqt omhtll och slagit lvtcina."

Detta Eir en bok om döden, men det åir en varm och positiv bok,
siikert alldeles utniirkt att läsa ftir barn. Framftir allt bör den nog läsas
tillsammans med barn, något som säkert åir Annu Liikkanens avsikt.
Lars Anderssons håirliga bilder utgör ett utniirkt komplement till upp-
levelsen av boken. Mycket läsvåird!

Pirkko Ahlin

I

j

a Bokenfinns i bokhandeln och kostar cirka 150 kr.

':rl
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Årsmötesprotokoll 1 999 -04-25

.rRFl(:s styrelse samlad vid årsmötet 1999. Fr v Gunnel Nordström, Pentti Kc)ppi,

Sinikka Ortmark-Almgren, Raimo Lundgren, Pirkko Ahlin, Kai Rosnell, Aune Karls-
son, Gunnel Johansson, Kalle Seppd och Raimo Berglund. (På bilden saknas Eila
Gardeskog, Kosti Markkanen och Pirkko Loippo.) Foto: Ari Kunnari.

Plats: Viking Line.
Niirvarande: ca 75 medlemmar.

§ 1. Öppnande.
Mötesarrangörerra Sinikka Ortmark-Akngren och
Raimo Berglund önskar alla mötesdeltagare välkomna.
Dtirefter ftirklarar ordftiranden Pirkko Ahlin åttonde
riksmötet öppnat med ftirhoppningen om en god
samhörighet och gemenskap samt med en vädjan om
ett aktivt deltagande i det som sker i Kosovo just nu,
diir familjer splitEas och barn far illa.

§ 2. Mötesordförande.
Mona Serenius väljes till mötesordftirande.

§ 3. Sekreterare.
Pentti Käppi utses till att ftira mötets protokoll.

§ 4. Justerare/rösträknare.
Auvo Klefström samt Kai Rosnell väljes till justerme
tillika rösträknare.

§ 5. Kallelsen behörig.
Mötet ftrklarar att kallelsen till mötet skett i behörig
ordning.

§ 6. Dagordning.
Dagordningen godkiinns.

§ 7. Röstlängden.
Röstlängden, tillika ftirbundets medlemsmatrikel,
godkiinns.

§ 8. Verksamhetsberättelsen.
Pirkko Ahlin läser upp verksamhetsberättelsen ftir
1 998. Efter åindringen under rubriken " Minnesplatt an"
futn"Invigningen planeras till den 21 september
1999" till"Invigningen planeras till den l9 september
I 9 9 9 " godkiinrrs verksamhetsberättelsen.

§ 9. Ek berättelse.
Kassören Gunnel Nordström ftiredrar den ekonomiska
berättelsen för 1998.

§ 10. Revisorernas berättelse.
Auvo Klefström läser upp revisorernas berättelse ftir
1998, dtu styrelsen fdreslås ansvarsfrihet ftr verksam-
hetsåret.

§ 11. Ansvarsfrihet.
Årsmötet bevilj ar styrelsen ansvarsfrihet.

§ 12. Medtemsavgiften.
Årsmötet beslutar behålla medlemsavgiften från
lokalfiireningarna på nuvarande 75 la per medlem och
tu.

§ 13. Förbundsordförande.
Pirkko Ahlin omvälj es till ftirbundsordftirande.

§ 14. Styrelserepresentanter och suppleanter.
Lokalföreningarnahar vid sina fusmöten utsett sina
representanter i styrelsen, som 1999 har ftiljande
sammansätfiring (lokalforening, ordinarie, suppleant):
Gävle-Dala: Aune Karlsson, Eila Gardeskog.
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Göteborg: Pentti Kiippi, Pirkko Loippo.
Mellansverige: Raimo Berglund, Gunnel Johansson.
Skåne: Gunnel Nordström, Kosti Markkanen.
Stockholrn: Sinikka Orfinark-Akngren, Kai Rosnell.
Direktanslutna: Raimo Lundgren, Kalle Seppä.

§ 15. Revisorer.
Birger Hansson, Stockhohn, och Reino Heino, Sandvi-
ken, omväljes till revisorer. Till ersättare omväljes Sam
Halonen-Norlin, Västerås.

§ 16. Valberedning.
Till valberedning utses Gui Emanuelsson, Sundbyberg
(sammankallande), Arvo Oljakka, Höör, Reino
Lamminheimo, Kungälv, Kaarina Rundström-Skoog,
Örebro, och Maija-Liisa Hedgren, örnsköldsvik.

§ 17. Styrelsens förslag och motioner.
Styrelsen ftireslar atl medlemsavgifterna från de
enskilda ftireningama inbetalas till riksftirbundet senast
den 1 september i fortsättningen. Årsmötet godkänner
förslaget.
Styrelsen har i en motion yrkat på en stadgeltndring så
att"motioner skqll vara styrelsen tillhanda senast jl
januarf' iindras till"motioner skall vma styrelsen
tillhanda senast I mars". Årsmötet godkåinner motio-
nen med över 213 majoritet.

§ 18. Enskilda motioner och förslag.
Raimo Berglund har motionerat om att årsmöten
förläggs till slutet av maj eller början av juni. Årsmötet
konstaterar, att det inte finns någon anledning att åindra
stadgan, eftersom årsmötet enligt den skall hållas ftre
utgången av maj. Däremot rekommenderar ånsmötet att
man i fortscittningen försöker forldgga årsmötet till
slutet ov maj månad.

Pirkko Ahlins forslag om att årsmötet borde göra en
akut ilaatsför nödlidqnde kosovoflyktingar väcker ett
starkt gensvar. fusmötet godkiinner ett ftirslag om att
alla lotterivinster under mötet, tillika en insamling, går
oavkortat till kosovohj älpen.
På Pirkko Ahlins fiirslag väljs en arbetsgrupp, bestå-
ende av Pirkko Ahlin, sammankallande, Eva Wid6n,
Nacka, samt Sinilfta Orhrark-Ahngren, Stockhohn,
med möjlighet att utse ytterligare medlemmar, att på
bästa sätt lämna vidare de insamlade medlen. Rapport
om insamlingen utlovas i nästa MedlemsNytt. Ordftir-
andena i l6lglf§lsningama lovar att ftira
dälpinsamlingsid6n vidare till sina ftireningar.

Aune Karlsson har motionerat om inrättandet av ett
årligt krigsbarnspris, publicerat i MedlemsNytt nr 1

1999. Dä ekonomin ftir nåirvarande inte tillåter att
riksftirbundet kan skapa ett underlag ftir ett pris,
bordläggs motionen och riksftirbundet inriktar sig fiir
en framtida l§sning av frågan.

§ 19. Riks 2000.
Gunnel Nordstöm meddelar att Skåneftireningen

Två avgående styreseledamöter qvtackqs av
Pirkko Ahlin: Marja Hellstenius, Geivle-Dala, och
Marj aana Hansson, Stockholm.

Foto: Aune Karlsson.
kommer att svara fiir nästa riksmöte den 20 maj år 2000.

§ 20. Övrigt.
Sinikka Ortmark-Almgren inforrnerar om att Finlands
regering beviljat ett bidrag på 20 000 mark till minnes-
plattan.
Om pågående dohtmentation itformerar Kai Rosnell
och Pmtti Ktippi.
Pirk:ko Ahlin informerar om
att Gui Emanuelsson valts in i redaktionen ftir Med-
lemsNytt.
att riksfdrbundet fiitt inbjudan till laigsbarnsårsmöten i
Roskilde, Danmark, i juni, och i Lahti, Finland, i
augusti.
att konstituerande styrelsemöte skall hållas kl 16.00
efter avslutat årsmöte.
att riksftrbundets insamling skall delges mötesdeltagama
efter sammanriilaringen av resultatet.
Pirkko Ahlin avtackar de avgående styrelsemedlemmaflta
Marjaana Hansson, Stockholm, och Marja Hellstenius,
Leksand.

§ 21. Avslutning.
Ordftiranden tackar deltagarna fiir aktiv medverkan och
avslutar mötet.

Vid protokollet dag som ovan

Pentti Käppi.
Mona Serenius

Justeras

11
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Verks a m h etsb er ättels e
för Riksförbundet Finska Krigsbarn 1998

Årsmöte
Årsmöte hölls på Nordiska Folkhögskolan i

Kungälv 9 maj 1998. Arrangör var Göteborgs-
fiireningen Finska Krigsbam i samarbete med
Föreningen Finska Krigsbarn i Trestad. Ordfii-
rande fiir mötet var kommunfullmtildiges ordfii-
rande i Kungiilv, KurtAxelsson. Ca 80 medlem-
mar deltog, diirtill ett arfial krigsbarn fran Fin-
land.

Styrelsen
RFK:s styrelse har under 1998 bestått av ftil-

jande personer:

Orffiirande Pirkko Ahlin, Karlstad.
Lokalavdelningarnas styrelserepresentanter,

ordinarie samt ersättare:
Gävle-Dala: Marj a Hellstenius och Eila Garde-

skog.
Göteborg: Pentti Käppi, sekr, och Maqatta

Wallenius.
Mellansverige: Gunnel Johansson och Raimo

Berglund.
Stockholm: Marjaana Hansson och Sinikka

Ortmark-Almgren.
Skane: Gunnel Nordström, kassör, och Kosti

Markkanen.

MK-direkt: Raimo Lundgren, v ordf, och
Kalle Seppä.

Revisorer, ordinarie: Birger Hansson, Stock-
holm, Reino Heino, Sandviken.

Revisorssuppleant Sam Halonen-Norlin, Väs-
terås.

Styrelsemöten
Styrelsen har haft fem protokollftirda samrntrrl-

träden, tre ffirlagda till Stockholm, ett i Borås
samt ett i Kungälv, dessutom det konstituerande
sammanträdet i Kungåilv.

MedlemsaYgift
Medlemsavgiften har varit 50 kr per medlem

som betalats in av lokalavdelningafffl. Direkf-
anslutna medlemmar har betalat 150 kr. Medlem
ansluten till lokalavdelning som ej åir ansluten till
RFK har betalat 50 kr. antalet betalande med-
lemmar var vid årsskiftet cirka 600.

Ekonomi
Förbundets ekonomi redovisas i siirskild eko-

nomisk rapport. RFK har fran Suomi-Seura fått
bidrag att anviindas till Medlemsnytt på 15 000
kr. Likaså har bidrag inkommit till Minnesplatte-

Styrelsen i Kungcilv i maj 1998.
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fonden fran Stockholms stad samt Silja Line.
Minnesplattefonden redovisas ftir sig. Bidrag har
även detta år sökts från Kulturfonden Sverige-
Finland, tyvtirr även denna gång utan resultat.

Lokalavdelningar
Verksamma lokalavdelningar anslutna till RFK

har varit sex stycken: ftireningen Finska Krigs-
barn i Gävle-Dala.

Föreningen Finska Krigsbam i Mellansverige.
Göteborgsft ireningen Finska Krigsbarn.
Stockholmsfiireningen Finska Krigsbam.
Skåneftireningen Finska Krigsbam.
RFK - direktanslutna.
Föreningen Finska Krigsbarn i Trestad har

under året uppgått i Göteborgsavdelningen samt
i RFK-direkt.

Medlemsinformation
Information har utgått till alla medlemmar

genom tre st informationsblad, vilka kom under
våren, i juni samtunderhösten.

Medlemsnytt
Redaktionen ftir Medlemsnytt har varit: Aune

Karlsson, redaktionschef Marj atta Balgård, re-
digering, Gunnar Såltin, Kai Rosnell samtPirkfto
Ahlin, ansvarig utgivare. Tidningen har utkom-
mit med fina nummer. Ekonomiska bidrag att
anviindas till Medlemsnytt har tacksamt motta-
gits fran Suomi-Seura med 15 000 kr.

Motioner
De motioner som inkom under 1998 behand-

lades under årsmötet 915 -98.

Andra organisationer
RFK är medlem i Föreningen Norden

Suomi-Seura.
Styrelsen har återigen hos Stiftelsen Sveriges

Nationaldag ansökt om en svensk fana.

Kontakter

Representanter fran RFK har deltagit i möten i
Danmark och i Finland (Vaasa och Vindeln).

Två representanter deltog i Utlandsfinlåindar-
parlamentet i Helsingfors den 23-24 november.
Deras rapport tir tryckt i Medlemsnytt nr 1/99.

Dokumentationen
En arbetsgrupp för vår dokumentation har

bildats, bestående av Kai Rosnell, Pentti Käppi,
Gunnar SåItin och Pirkko Ahlin. Vid ett studie-
besök på Immigrantinstitutet i Borås uppråitta-
des kontakt mellan Institutet och RFK. En del
bidrag har inkommit till arbetsgruppen, men vi
önskar fler.

Minnesplattan
Förberedelser fiir avtiickandet av en minnes-

platta har gjorts. RFK har erhållit bidrag fran
Stockholms stad 10 000 kr samt fran Silja Line
5 000 kr. Bidrag har även sökts fran Finska sta-
ten, men svar har vid dags dato ej inkommit.

Invigningen planeras till den 19 september
I 999. Stockholmsftireningen tillsammans med
MK-styrelsen planerar stora festligheter i sam-
band med invigningen.

Riks-99
Stockholmsftireningen tillsammans med Mel-

lansverige har inbjudit till Riksmöte 1999 atthål-
las ombord på Finlandsbåten till Åbo. Vi har tack-
samt mottiagit denna inbjudan.

Måt 1999
o Att göra RFK mera ktint utåt.
r Att inviga en minnesplatta över de 70 000

finlåindska barn som under krigsåren 1939-
45 evakuerades fran Finland till Sverige.

o Att ytterligare utöka kontaktema med vara
grannlåinder.

samt o AttpåbörjadiskussioneromRFK:sframtida
inriktning.

Håirmed tackar styrelsen alla som arbetat inom
lokalavdelningarna och inom RFK under det
gångna året samt önskar alla lycka till ftir de Fin-
ska Krigsbamen under I 999.

För Riksftirbundet Finska Krigsbarn.
Pirkko Ahlin, ordf,
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RtK-info 2/99
Invigningen av minnesplattan 19 septem-

ber: Intresseanmåilan senast den L5 juni till din
ordförande. Har du inte fätt blanketten, anvåind

den som finns i tidningen.
Nordiska krigsbarnsdagar i Roskilde den

I 2- I 3 juni. Anmiilningstiden ute, men hör av dig
om du tir intresserad.

Krigsbarnens nordiska sommardagar i
Lahtis 20AZ augusti med tema "Krigsbam i gar,

i dag och i morgon". Anmälan till Teuvo Halme,

Jalkarannan Vanhatie 287, FIN-15150 Lahtis,

tel 009358 - 3 7531361. Hotell bokar du själv.

Program, dock enbart på finska kan du fä genom

Pirkko Ahlin eller genom Gunnel Johansson,

Västerås. Gunnel arrangerar gruppresa genom

Viking Line, Stockholm-Helsingfors-Lahtis och

tillbaka. Hör av dig till henne, tel02l-22058, om
du vill delta i resan.

Deltagaravgiften 100 mark innehäller välkomst- och

avskedskaffe, lördagslunch, busstransporter, sightseeing

samt hela programmet på Felknann-institutet, Kirkkokatu

27.

Programmet i korthet:

Fredag 20 augusti: Kl 12-18 ankomst. Kl 18-20 rund-

tur i Lahtis, möjlighet till rundtur på Vesijtirvi (te tim-

mar) eller bastukväIl med grill, allsang och alhnåin triv-
se1.

Lördag 21 augusti: Kl 12.30-17 Huvudprogrammet,
med avbrott ftir lunch (ingår i priset). Kl 20-23.30 Fest-

kväll med inslag av operett, musikal, follonusik, lotterier
och dans. Det du äter och dricker betalar du direkt.

Söndag 22 augusti: Kl 9 Kransnedläggning vid Mar-
skalkens grav samt vid krigsbarnsminnesmiirket. Kl 10

Gudstjåinst, dåirefter kaffe och beskådande av en fotout-

ställning, samt avslutning.

Ordf. Teuvo IIaIme hälsar alla krigsbarn och

intresserade våilkomna utan att keinna sig bundna

av anmåilningstiden.

På Stockhohns läns Iandstingsarkiv kan man

forska om de finska krigsbam som hamnade på

sjukhus i Stockholm. Intresserad? Hör av dig till
Hannele Meltin, tel 08-7373906. Förmodligen
kan man forska även på andra landstingsarkiv.

Hör efter på ditt landsting.

RFK har nägrasvensk-finska flaggmärken
(pins) att siilja. Hör av dig till Gunnel Nordstöm,
tel 040-545696. De kostar 301« styck inkl porto.

Stiftelsen Sveriges Nationaldag har begåvat
oss med en svensk fana. Vi tackar och tar emot.

Vi kommer attfätaemot den på Skansen den 6
juni! Kom dit och titta! Eller ftilj festligheterna i
TV-rutan!

På gång
i lokuluvdelningarno
Höstens program åir inte klaramen under vå-

ren återstår ftiljande:

Göteborgsfiireningen anordnar den 29 maj
en utflykt till Dalsland. Kontaktperson: Marjetta
Mahkonen, tel 03 1 -546039.

Under hösten kommer man att satsa på triif-
far kring temat dokumentation. Första tråiffen

blir söndag 29 augusti kl 16 på Karelska Fören-

ingen, Tättingegatan I 6.

Mellansverige har den 29 maj en fiirsortmar-
träff i Alstrum Lyckan strax utanftir Karlstad.

Kontaktperson: Pirkko Ahlin, tel 054-158638.
Örebrogruppen anordnade den 8 maj en trevlig
vårtriiffi Örebro med ett A}-taldeltagare.

Skåneföreningen har träff den 29 maj i
Frostavallen, Höör, samt den 7 augusti i Hörby
hos Ritva och Bemdt Jönsson. Kontaktperson:
Gunnel Nordström, tel 040-545696.

Stockholmsfiireningen har vårfest 5 juni kl
14, Sockerbruksgråind 1 (Tanto). Kontakta Mir-
jam Spjut, tel 08-253991, eller Gui Emanuels-

son, tel 08-7333187.
Torsdagstråiffar i höst: 30 sept, 28 okt, 25 nov,

julfest 11 dec. Till septemberfrtiffen kommer ftir-
fattaren Margareta Sari (som fick ftirhinder till
Riksmötet).

Gävle-Dala har en triiff söndag 6 ju"i kl 13 i
Finska ftireningens stuga i Hanåsen (strax utan-

ftir Gävle). Kontaktperson Kaija Asikainen, tel
026-197 250. Åmnet fiir dagen: lokalftireningens
vara eller icke vara.
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Ordf. Pirkko Ahlin, John Ericssonsg. 55,652 19 KARLSTAD. Tel 054-158638.

Lokalavdelningar:
Finska Krigsbarn i Gävle-Dala (FKGD):
Ordf. Aune Karlsson, Törnrosavägen 5, 771 55 LUDVIKA. Tel 0240-15407 .

Finska Krigsbarn i Mellansverige (FI(MS):
Ordf. Raimo Berglund, Välljåirnsg. 240,724 73 VÅSTERÅS. Tel 021-354507.

Göteborgsföreningen Finska Krigsbarn, (GFK):
Ordf. Pentti Käppi, Sjögangen 30, 421 71 V FRÖLUNDA. Tel 031-291688.

Direktanslutna till RX'K (RFK):
Kontakl: Raimo Lundgren, Valhnoväg. I C, 46143 TROLLHÄTTAN. Tel 0520-481859.

Stockholmsföreningen Finska Krigsbarn (Sx,'K):
Ordf. Sinikka Ortmark-Ahngren, Furusundsg. 18, ll5 37 STOCKHOLM. Tel 08-6615808.

Skåneföreningen tr'inska Krigsbarn (SKFK):
Ordf. Kosti Markkanen, Ribetuatorp, 297 94 DEGEBERGA. Tel 044-3 52412.

Dessutom finns fiiljande två ft)reningar icke anslutna till RFK:
Vätterbygdens Finska Krigsbarn:
Ordf. Väinö Bistsjö, Box 115, 520 40 FLOBY. Tel0515-41223.
Finska Krigsbarn i Norrland:
Ordf. Oiva Boström, Kronoskogsv.43,902 5l UMEÅ. Tel090-32433.

RFK:s styrelse 1999

Ordin riea unktion Revisorer
Pirkko Ahlin
Se ovan.

Ordf. Birger Hansson
Flintbacken 8, 4 tr
II8 42 STOCKHOLM
TeL 08-842213

FKGD Aune Karlsson
Se ovan.

Eila Gardeskog
Läxvägen 14

813 32 HOFORS
Tel 0290-22431

Reino Heino
Valhallav. l9 A
8II 40 SANDVIKEN
Tel 026-250319

FKMS Gunnel Johansson
Eddagatan 4
723 35 VÄSTERÅS
Tel02l-22058

Raimo Berglund
Se ovan.

Sam Halonen-Norlin (spl)
Drottningg. 27 A
724 64 VÄSTERÅS
Tel 021-181516

GFK Pentti Käppi
Se ovan.

Sekr. Pirkko Loippo
Basungatan 40
42140 V FRÖLLINDA
Tel 031-452238

RFK Raimo Lundgren
Se ovan.

V. ordf. Kalle Seppä

Kastgråind 5

302 53 HALMSTAD
Tel035-213075

SFK Sinikta Ortrnark-
Almgren
Se ovan.

Kai Rosnell (matrikelansv.)
Se red.ruta sid 2.

SKFK Gunnel Nordström
Fajansvägen 102

238 40 OXIE
Tel 040-545696

Kassör Kosti Markkanen
Se ovan.
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